
Slovo nostrifikace pochází z latiny. Noster znamená náš
a facere je latinský výraz pro sloveso činit, dělat,
uskutečňovat. Přeložíme-li tento pojem, dostaneme sousloví s
významem "činit naším", "uznat za naše" nebo "přivlastnit
si" . S termínem nostrifikace se setkáváme většinou v
souvislosti s uznáváním zahraničních studií, vysvědčení a
diplomů.
Při studiu
Rumunska, Polska a
hospodářského vývoje
Jugoslávie po první
Československa,
světové válce
nacházíme další význam výrazu nostrifikace, který shrnuj e
Slovník veřejného práva československého následovně:
"Nazýváme tak svéráznou hospodářskou a právní akci,
prováděnou v důsledku poli tického odloučení Československé
republiky od bývalého Rakousko-Uherska, jejímž účelem bylo
převésti do tuzemska sídla a hospodářská vedení společností
akciových a s ručením omezeným pokud měly provozovny cele
nebo částečně v nynější Československé republice, svá sídla
však (a hospodářská vedení) v území bývalé monarchie, jež se
dnem 28. X. 1918 stalo pro nás cizinou. ,,


